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I l y e n ; i z r l o t . 

Hogv is mondották |csak 1906-ban 
.1 dicsőséges nagy hazafiak,  hogy a 
kurrupt rendszert sikerült megtörni és 
k szorítani a politika színteréről, Tisza 
Kálmánt eszméivel és gárdájával örökre 
eltemettük s most az országot akadály-
talanul átvezetjük az ígéret földére.  — 
Ebből a tónusból zengették a dicsőítő 
himnuszokat az uj kormánynak s az 
a hosánnát tele tüdővel visszaharsogta 

büszkén hirdette Széchényi jelsza-
vát Magyarország nem volt, hanem 
lesz. És ebből a tónusból folyt  az or-
s/ag felbujtása  és a magyarság őrüle-
tes megtévesztése egészen a múltévig. 

S ime, hogy meghunnyászkodtak 
m öndicsóitéstől duzzadó hazafiak  és 
be pici kis helyre zsugorodott össze 
a hangos követelés, söt még csak a 
vissshangja is elnémult a nagy rek-
lámnak. 

Keressük, de nem találjuk azt a 
hites ellenzéket, mely Magyarországot 
alkiitmánytervekkel körülbástyázta volt 
látunk vonagló rezgő testrészeket, 
gyiiriizö, rángatózó fark  végeket, me-
lyek még naplementéig csapkodnak 
az összetört test körül, azután azok is 
elcsendesednek, a fájó  panaszos han-
gok elnémulnak, a hangos frázisok  el-
szállanak és csendes lesz minden csak 
itt-ott üti fel  fejét  a néppárt széttekin-
teni, ha vajon feljött-e  már az ó csil-
laga ? 

Magyarországnak mindegy már, 
nem remélhet senkitől semmit, ha a 
közelebbi idők egyhangú követelései 
elkonfiskált  jogainak bárcsak szerényke 
kis részét sem szerezhették vissza, 
ugyan mit várhat attól az abszolút 
gondolkozástól, mely mindent a szu-
rony védelme alá helyez. Magyaror-
szág nem várhat senkitől semmit a 
inig Mécs élni fog,  mert az a kimondott 
jogához még akkor is ragaszkodnék, 
Ita saját véreinek titkos bíztatása nem 
ingerelné a megtagadásra. 

Törhet előre a néppárt, ha kedve 
van hozzá, uralomra juthat, a mint-
hogy sorsa elkerülhethetlen is, s a 

minthogy Magyarországnak a tói fész-
kelődés kellemetlenségeit keresztül kell 
élnie, de az az uralomra julás a nép-
pártnak is csak éleiébe kerül, mert a 
történet szinterén lejátszódott esemé-
nyek statisztikája kérlelhetlen példákat 
szolgáltat arra, hogy a mig mestersé-
ges uton elóre készített tervezéssel 
mondva csinálják az uralgó politikát, 
addig az eredmény mindig 0-ot mu-
tat, nemcsak hanem bár önmagától 
táplálkozzék, a mint példa volt erre a 
legutolsó nemzeti ébredésben, vezérei 
elbágyadnak, elszintelednek, vagy meg 
adják magukat a legfelsőbb  akaratnak, 
az eszme elbukik, ók magnk nyomta-
lanul eltűnnek és a hullámgyürü el-
simultával lesz egy szürke folyamat, 
mig valamely enyhe szél meghozza 
ismét a tavaszt, hogy részünkre re-
ményt virágozzék, de gyümölcsöt soha 
se teremjen. 

Törhet előre a néppárt, az ország-
nak más kára nent lesz abból, mint 
néhány tót mágnás kreálása s néhány 
lót pap hencegése, de a Hurbánokkal 
hamar elbánik a magyar. 

Es hogy még a néppárt is pró-
bálkozik, azon nincs mit csodálkozni, 
ha ellenkező történnék, az volna a 
meglepő és gondolkodóba ejtő jelen-
ség, mert az politikai eme élre mutatna 
lgv szokott az lenni az államalakulá-
soknál, az erösebb bukásával követke-
zik a kevésbé erös, azt követi a gyen-
gébb, ennek nyomába lépik az erőt-
len, megkísérli mindenik saját eszméit 
érvényre emelni, mig az uralgó aka-
rat el nem sepri a tevékenységi kör-
ből, de az ország gyűjti az adatokat, 
óvatosabb, okosabb lesz tapasztalatai 
alkalmazásában, keresi a kibontakozás 
útját, a mely egy szónak törlésén kez-
dődik és végződik, a korona vétójá-
nak kiküszöbölésén, s leltét, hogy egy 
félszázad,  de az is meglehet, hogy 
egy évtized adja kezébe annak a kul-
csát, hogy nagylelkűen magától el-
dobja mint telte azt 1837 ben. Miért 
ne! az a nemzet, mely „morianur pro 
rege nostra"-ból táplálkozik megteheti 
ezt a kis szolgálatot. 

Hanem ma akut a kormány ala-. 

kitás, s oda fenn  nem azt vizsgálják, 
liogy ki és mire képes, hanem azt, 
hogy ki ad több katonát az európai 
parádéhoz, ki ad több pénzt a milliár-
dokba kerülő csatahajók építéséhez, 
hogyha valamikor akad még egy Te-
gelhoff,  azt azonnal leszorítsuk a tevé 
kenység teréről, mert nekünk nem 
kezdeményezés, hanem csak alárendeli 
engedelmesség kell. És ezekéri a rop-
pant áldozatokért engedik, hogy ját-
szuk tovább az alkotmányosdit, enge-
dik, hogy parlamentezziink s azt a 
kissebbség szenvedélyének alárendel-
jük, de mihelyt az a testület saját ere-
jén járni akar, azt mondják, lehet, — 
csakhogy az ut hazafelé  vezet, arra 
mehettek, erre nem engedjük. Ez az 
osztrák alkotmány, ebből kell táplál-
koznia Magyarországnak, s a kinek 
nem tetszik, ne instáljon belőle. És 
csodálatos, mindig voltak és lesznek 
is oly hazafiak,  kik lesve lesik, mikor 
állanak félre  azok az emberek, kik 
mégis kifáradtak  a kísérletezésben. — 
Ebben a pillanatban is száz felkinál-
k /̂.ó szent lesi az alkalmat s iegyen 
bár hitványabb mindenik a darabont 
minisztérium kormánybiztosainál, egész 
őszinteségnek látszó arcátlansággal 
hirdeti, hogy öt a haza érdeke vezeti. 
Hát ki az Isten csodáját ne vezetne a 
haza érdeke ? Ez egy elviselt köpeny, 
a melyet immár a szennyes érdek 
szokott magára terileni. 

Jogtalan támadás. 
A Gyulafehérváron  megjelenő 

.Közművelődés" a mely az erdélyi 
püspöknek hivatalos organuma -
szeptember 30-án megjelenő számában 
a lap szellemi rovata után, söt a na-
pihírek után „H u n o r" aláírással 
csúnya személyes névtele n támadást 
intézett vármegyénk tanfelügyelője  dr. 
Balló István ellein. Ezen a helyen nem 
azért foglalkozunk  ezzel „Kritikák" 
cim alatt megjelent támadással, mintha 
az abban elhangzott vádak súlya dr. 
Balló Istvánra nehezednék, — hanem 
csupán azért, — mert t á m a d ó 

meglehetős fogalom  zavarában a tan 
felügyelő  ellen olyan törekvés miatt 
i n t é z t á m a d á s t, a m e 1 y é r t 
m i e l i s m e r é s s e l a d ó z u n k 
n e k i . 

Ha „Hunor" a .Kritikák" alá irta 
volna nevét, s ez a név kellő sulvt 
adna a támadásnak, foglalkoznánk  tar-
talmilag is részletesebben azzal, de 
igy csupán egy pár megjegyzést te-
szünk arra ; azt is azzal a gondolattal, 
hogy ez a fáradozásunk  is jóformán 
szükségtelen, meri a névtelen támadás-
nak ereje nincsen. Aki névtelenül sze-
mélyt támad, az vagy azért marad a 
névtelenség leple alatt, mert gyáva, 
vagy pedig azért, mert tudja, hogyha 
a nevét odaírná, amúgy sem venné 
komolyan senki. No de a kiválasztott 
szép álarc a történelemben való némi 
jártasságra vall, s azért egy pár sort 
nem fogunk  az ügy érdekében sajnálni. 
Igaz ugyan, hogy a hunok legendás 
hősének neve nem talál egy szennyes, 
személyes támadás takarójául, de hál 
ez ízlés dolga, elvégre annyi erővel 
írhatott volna .kicsapott", avagy „kis-
dedek és árvák igazgatója'' cimii, 
szintén hangzatos aláírást is. 

De legyen elég a tréfából. 
A „Kritikák" azzal vádolja meg 

dr. Balló Istvánt, hogy Csikmegyében 
a községi, vagy felekezeti  iskolákat ál-
lamosítani akarja. Pedig a csikmegyei 
iskolák bárói kényelemmel vannak el-
látva az ország többi iskoláihoz ké-
pest. Nem mondotta meg az igazi 
okot.de én érzem, hogy ennél a táma-
dásnál tulajdonképpen azt akarta mon-
dani, hogy a községek és egyházak 
kezéből a tanfelügyelő  ur kiakarja 
venni a .jogol, s azt az állani kezébe 
akarja letenni. Még közelebbről nz 
iskolák ügyeibe, vezetésébe való jogu-
kat elveszítik az elöljárók és az egy-
házak. És ez fáj.  Nem igv van V 

A tanítás ügye az állam joga és 
kötelessége. Az állam érdeke az, liogy 
a nevelés és a tudományok fejlesztése 
az állam céljának megfelelően  tökéle-
tes legyen. C s a k o t t é s a k k o r 
v a n j o g a és k ö t e l e s s é g e n 
k ö z s é g n e k és e g y h á z n a k 
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e b b e b e l e a v a t k o z n i a hol 
és a mikor a z á l l a m e z e n k ö 
t e l e z e t t s é g é n e k n e m t u d 
e l e g e t t e n n i . Az a törekvés te-
hát, a mely az ellemi iskolák államosí-
tását célozza, az állam céljaival egyező 
j o g o s és h e l y e s m u n k á s -
s á g , a melyre az állam csak akkor 
tér reá, ha a község, vagy felekezet 
kezében lévő iskola a nevelés céljá-
nak nem felel  meg. 

Nézzük meg iskoláinkat. Ott a 
hol az egyház, avagy község a köve-
telményeknek megfelelő  iskolát tulsok 
anyagi megterhelés nélkül tart fenn, 
az állam nem törekszik az államosí-
tásra, mert ott a tanítás ügye bizto-
sítva van ; de ott, ahol a község avagy 
egyház ezen kötelességének eleget nem 
tesz vagy pedig a magyar állameszme 
ellen munkálkodik, mint a gör. kath. 
iskolákban — ott igen is áldozatot 
hoz és államosít, mert ott arra szük-
ség van. 

„Hunor* menjen el, hamár tanul-
mány-utról beszél, járja végig a köz-
ségi és a felekezeti  iskolákat. Meg-
fogja  látni, hogy azok egyrészében — 
vannak kivételek — télen összezsú-
folva,  néha hideg szobában, rossz 
egészségtelen levegőben kínlódnak nö-
vendékek és tanító, veszélyeztetve 
van egészségük. És menjen el az ál-
lam által kezelt iskolákla, kényelmes és 
egészséges iskola termeket, azokban 
vig arcú egészséges növendékeket fog 
látni. Hát baj az, hogy a szegényes 
fészek  helyett egészséges iskolát, — 
ronda, bűzös levegő helyett kellemes 

otthont varázsol az állam a növendé-
kek- s tanítóknak. 

Mit veszít vele a község? Semit! 
S mit nyer veie a tanitó? Azt hogy 
nem kell tűrje sem a községi fóko-
lompos, sem a papja esetleges sze-
szélyeit. Emellett nem kell jól meg-
érdemelt fizetéséért  esetleg hónapokig 
várjon, azért, mert a nemes elöljáró-
ság nem tud fizetni.  Ismerem jól eze-
ket a mizériákat; tudom, hogy mit 
kell kiállani egy szegényes községi is-
kola tanítójának. 

A támadásnak többi része ízlés-
telen személyeskedés, a melyre én 
azt mondom, hogy a vármegye köz-
igazgatási bizottsága dr. Balló István-
nak hónapokkal ezelőtt a vármegye 
tanügyének lelkiismeretes és céltuda-
tos vezetéséért elismerést szavazott 
meg. Ő ennek az elismérésnek az ér-
tékét ismeri, ennek a birtokában to-
vábbra is lelkiismerettel és gonddal 
fogja  a vármegye tanügyét vezetni. 

Dr. Gaal  Endre. 

HÍREK. 
— Ferrer t kivégezték. Ferrert, 

a spanyol anarchisták tudós vezetőjét 
f.  hó 13-án kivégezték. Hiábavaló volt 
az egész világ előzetes felháborodása, 
a sajtó akciója, hiábavaló a spanyol 
liberálisok és szocialisták könyörgése, 
hasztalan a család, a feleség  kegyelem-
kérése, a spanyol király, a spanyol 
kormány nem kegyelmezett. E hó 13-án 
reggel hat órakor egy szakasz gyalog-
ság a monjuichi várban agyonlőtte a 
forradalmárt.  S a modern vértanuk 
száma egygyel szaporodott. Az eltiport, 
szétvert, össze-visszarugdosott barczel-
lonai lázongásnak ez volt az utolsó 
f^ezet^amely  talán^sezdeteleszegy 

fl  SZÉKELYSÉG TÁRCÁJA. 

A Krisztus fej. 
- Irta: GAAL ALAJOS. — 

Folyt, és vége. 

— Látja én szeretem, ha az udvarias-
ság nehéz láncait egy percre sutba dobha-
tom. s különben is terveim ifjn  mester, önt 
mindig mint jó barátot fogják  látni. 

— Köszönöm asszonyom I Boldog le-
szek, ha lábaim nyomdokai helyét taposhatják. 

— Semmi bók mester! De látja, ez 
a tikkasztó nap kiszáritja a torkamot, Talán 
egy kis bor. Igen önnek is jót tesz. Én is 
iszom. 

— Közben a kis asztalkát melyben 
kristály-ilvegben rubintos szóló lé gyöngyö-
zött kettőjük közé emelve töltött a metszett 
nehéz velencei poharakba. Majd piciny ke-
zével kacéran felemelve  azt, csábosán ne-
vetve szólt. 

— A holnapért mester! 
— Parancsára asszonyom a holnapért. 

Dc ugy látszik a vezúv nemcBak belül lán-
gol, hanem kivül is tüzet ont magáról. A 
rómaiak is dicsérték ezt a bort! Igyunk! 

Ittak. A szép asszony kedvéért a festó 
is, ki hogy jobban állja a fekete  szemek 
varázsát s perzselését, ujra töltött. Ivott és 
beszélt sokat, hogy soha szebb arcot nem 
látott, hogy boldog az az ember, kire mo-
solya esik stb. stb. 

S nemsokára az asszony titkos öröm-
mel tapasztaltatta, hogy nincs messze a cél-
tól. A bók özön közé vágva szólt. 

— Ifja  mester I Bizonyára kíváncsi lesz 
kertemre. 

Jöjjön kísérjen le a kertbe. Az öste 
mindig kellemes Nápolyban. Jöjjön ! 

A festó  ellenkezés nélkül követte a 
szép asszonyt le a vár kergébe, ahol a mo-
gorva ciprosok sötéten meredtek bele a hóid-
sütésbe, s ahol a fehér  kavicsos utak között 

a szökő kutak vizében fürdött  a hóldsütés. 
Alommal, sejtéssel, szerelemmel volt 

tele a lég. A park fehér  márvány, római 
istenein megcsnszott a holdfény  s mezíte-
len tagjaikat a buja növények levelei csó-
kolták kéjesen vigig. 

— Erre mester I Erre I Látja azt a 
nimfát  ott a szökökutnál, milyen kacéran 
füröszti  tagjait. A hold éppen rávilágít Látja 
ez a hold egy kissé lehetne szolidabb, diszk-
rétebb is. Aztán nevetett pajzánúl csengőn. 

A festő  csak az asszony feliér  vállait 
látta. Miért nézze ő az élettelen nimfa  szob-
rot, mikor itt közvetlen közelben magát Vé-
nást szemlélheti. Izgatottan felelt: 

— Igen asszonyom látom, de a nimfa 
görög faragója  bizonyára silányabb modell 
után dolgozott, mint ma tehette volna. Ha 
látná ezeket a vállakat, bizonyára megát-
kozni korát, 'mélyben nem születtek ilyen 
idomok. 

Az asszony hagyta bókolni a festőt,  s 
mintha nem hallaná Bzólt: 

— Ü|jön ide a kőpadra mester. Ezek 
a bokrok megvédenek az erős hóldsütéstől. 
Igy! Látja, valahányszor ide jövök este, 
mindig megbánom, félek  a csendtől. De ma 
aszt hiszem nem lesz okom a bánkódásra. 

Csábosán húzódott a beszéd alatt kö-
zelebb a festőhöz  s válláig érő fürtjeit  hátra-
simítva megcsókolta homlokát. 

A festő  megszédült, majd megragadva 
az asszony puha kezét ajkához nyomta és 
hosszason szenvedélyesen csókolta végig. 
Aztán mikor az asszony djra megcsókolta 
akkor átölelte szenvedélyesen, erősen és ő 
is csókolta lázasan, ittasan. 

Az asszony kiszabadította magát egy 
percre a festő  karjai közül • könyörgő», 
görcsösen, remegva szólt. 

— Ha szeretsz te mester egyetlen ké-
résem nem tagadod meg. Nem, ezt nem fo-
god tenni! Megver az istened, ha megtaga-
dod I Ugy-e meg teszed? Teljesíted? 

Szólj! Igen ? 
A festő  b&mnlva néz a szép asszony 

esdő tekintetébe, melynek kérésére — azt 
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egész nép nagy forradalmának.  Es ki 
tudja, nem lesz-e oka Alfonz  királynak 
hamarosan megbánni, hogy nem gya-
korolt ott kegyelmet, ahol politika és 
az elörevaló gondoskodás józansága 
az elnézést, a kegyelmet parancsolta. 

— Városi közgyűlés . Gyergyó-
szentmiklós r. t város képviselőtestü-
lete f.  hó 14-én közgyűlést tartott. A 
közgyűlésen a vármegye alispánjának 
megbízásából Szász Lajos vármegyei 
főjegyző  elnökölt. Egyetlen tárgy a 
városi irnok választás volt. A pályázók 
közül egyhangúlag György Béla, telek-
könyvi vizsgálatot jó sikerrel kiállott 
telekkönyvi napidíjast választották meg. 

- - 3375. Torontálmegye legutóbbi 
közgyűlésén az alispáni jelentésből ki-
tűnt, hogy január hónaptól augusztusig 
egyedül ebből a megyéből háromezer-
háromszázhetvenöten vándoroltak ki 
Amerikába. Torontálban, ahol olyan 
zsiros a föld,  a kivándorlás emelke-
dőben van. Es az alispán ur nem fűzi 
ehhez a véresen szomorú jelentéshez, 
hogy a kivándorlásnak a hitbizományi 
föld  lekötöttsége az egyetlen oka. Ezen 
tessék segiteni. 

— Az erdő áldozatai. Páncél János 
békási napszámos a Blénesi és társai erde-
jében fadöntéssel  foglalkozott.  Egy kidőlő 
fa  a munkásra esett és kopo nyáját össze 
roncsolta. Páncélt halálos sebével a kor-
házba szállították, ahol a halállal vívódik. 

— Fakereskedők fizetési  kellemet-
lensége. Néhány nap elő tt Bajor, Weisz és 
társa nagyváradi fakereskedő-cég  beszün-
tette a fizetéseit.  A nagyváradi cégnek fi-
zetési zavara kellemetlen helyzetbe sodorta 
a Gyergyói erdőipar, Fried és társa, továbbá 
a Pikler, Hoffmann  és Fried besztercebányai 
fakereskedő-cégeket  A hitelezők a minap, 
értekezletre jötek össze, melyen megállapi-
toták a cégek anyagi helyzetét és elhatároz-
ták, hogy a három céget rendezni fogják  és 
lehetőleg egy rézsvénytársaságba fogják 
őket beolvasztani- Ebben az irányban to-
vább fogják  folytatni  a tárgyalásokat. A hi-
telezők' között több fővárosi  bank és egyne-
h á n ^ a k e r e s k e d ^ ^ z e r e g e L ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

hiszi a 'félvilágot  adná, s felemeli  magához. 
— Igen. Megteszem, teljesítem. Szólj 

asszonyom. Parancsolj velem, látod rabszol-
gád vagyok. 

Az asszony örömmel ugrott fel,  és új-
jongva szólt. 

— Igen! Teljesíted ! — Majd fülébe 
hajólva lágyan, csókok közt súgta. 

— Lefestesz  engem is mint a nagy 
Krisztusodat. Igen 1 megígérted I Megteszed. 

S csókjaival halmozva el siron édesen 
könyörgött. 

A festő  elengedte a zokogó asszonyt 
forró  fejéhez  kapott, megsimogatta lüktető 
halántékát, s tágra meredt szemeit a part-
hóldvilágban izzó fövényére  függesztve,  egy 
percre szótlannl mozdulatlanul űlt. 

Erre az egyre nem számított. Majd feli 
ugrott helyéről, s az asszony eli vetve ma-
gát, külcsojt kezekkel esdekelt. 

— Asszonyom ezt ne, ezt ne kérd tő-
lem. . Kérj egyebet... a legszebbet a leg-
szebb Krisztus fejet,  vagy bármelyiket, kérd 
az egészet inind ! . . . Oda adom ! •. . Neked 
adom. Csak ezt ne. Oh ne! 

Te jó vagy I Te szeretsz, könyörülsz 
rajtam, mert különben anyám átka rám száll. 

— Semmid sem kell. Tartsd meg ké-
peid. ígérted kötelez. A műre várok három 
nap. Jó éjt. 

Azzal a dacos asszony ott hagyta kín-
jában fetrengve  az ifjú  mestert, ki lázás 
agygyal, szorongó, zakatoló szivvel kábultan 
támolygott haza lakására s feküdt  ágyába, 
hogy át viraBSza az éjet kínosan kétségbe 
esve. 

Másnap későre kelt fel  Elfogyasztotta 
szokott élettel és rendes munkájához látott 
A tegnapi dolgokról azt hitte, hogy álmodta 
azokat, s mint rossz álmot, elakarta feledni 
Az álványra tette a kifeszített  vásznat, ke-
zébe vette az ecsetet és egy Krisztus — fej 
vonásait rajzolta rá gyorssan. 

Megakarta festeni  Krisztust, az Istent 
s akarta hogy a képen a nágy Krisztus sze-
meiben, a szúrós tekintetben ott legyen a 
végteleu igazság, párosulva a nagy szeretet-
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— Bezárt Iskola. Az újfalvi  elemi 
népiskolát, a nagy mértékben fellépet  jár-
vány miatt bizonytalan időre be kellett szün-
tetni. 

— Az uj vasút vonal bejárása f.  Ii.. 
15-én vette kezdetét. A bizottság elnöke Szász 
Lajos vármegyei főjegyző  s a bizottságban 
az összes érdekelt községek elöljárói részt 
vesznek. Tárgya: az ut átjáróknak, párhu 
zamos utaknak átvizsgálása és elkönyvelése. 

- Megőszült a félelemtől.  A 
mult héten három fiatal  turista felmenl 
a fogarasi  havasokba, hogy az éjsza 
kát a hegytetőn töltsék s reggel a 
Negoj tetejéről megnézhessék a na]) 
fölkelését.  Vezető nélkül indultak el a 
hosszú és veszedelmes útra, mig végre 
n Negojra feljuthattak.  Ott azonban 
nagy felhő,  köd és eső lepte meg őkel. 
ugy, hogy az egyik közülök elmaradva, 
a sürü ködben eltévedt, majd a vize< 
füvön  lecsúszott, mig végre beleka-
paszkodott egy kősziklába s azon hi-
szemben, hogy tátongó mélység van 
alatta, abban a helyzetben maradt és 
olt töllölte az egész éjszakát reggelig 
egyedül. Reggel a köd felszállása  után 
látta meg csak, hogy alig félméter  ma-
gasságban van iiz egyenes talajtól és 
ekkor leereszkedett. A két társa azon-
ban megtalálta a rendes utat és éjjelre 
a legközelebbi faluban,  Felsöporum-
bákoti meghállak, Reggel aztán elve-
szett társuk keresésére indultak és meg 
is találták öt betegen. A kiállolt izgal-
maktól reszketve, a földön  hevert. 
Azonban a rettenetes éjszaka után az 
alig 28—30 éves fiatal  ember fekete 
haja egészen ösz lett. Azt mondja, 
hogy a rengetegben leírhatatlan kíno-
kat állott ki, folyton  rettegvén a vad-
állatoktól és a rablóktól, mert minden 
neszre vadállatot vagy rablót vélt kö-
zeledni magához-

— Kiváló vendég . Folyó hó 
18-án veszi kezdetét a legközelebbi 
esküdtszéki ülésszak s tart egészen 

tel, s a homlokra a mindentudás fönségét 
akarta varázsolni. Belefáradt.  A munka ma 
nem uienl olyan vígan, mint máskor. Agyát 
lenyűgözte az az asszony, szeme előtt csak 
azokat a csábos tekinteteket látta, amelyek 
tegnap rabszolgává tették. Festett de az 
ecsetet lekapta a vászonról, mert a tövis 
korona helyében fekete  fóltot,  haj fürtöt 
nyomott. A BZemhez fogott  nem boldogul! 
Homlokát kiverte a verejték, amint lázasan 
görcsösen szorította két ujjával az ecsetet 
és festett,  de már maga sem látva, hogy 
mit. Odatette a szembe az isteni tüzet, a 
homlokra az isteni fönséget  s oda mindent, 
mit az istenségre pazarolni akart. 

Szürkült. Lassan alkonyodott. Szeme 
előtt öszeszaladt minden, s kiejtve kezéből 
ecsetét, karosszékébe hanyatlott és álmodott, 
először ébren aztán igazán. 

Megfestette  a nagy Krisztust ugy ahogy 
isteni lelke sugallotta. A szúró szentben ott 
volt az isteni tekintet, a magas homlok fö-
lött a tövis korona, s alóla a vér csurgott 
az arcba. A sáppadt kékes arc némán fáj-
dalom nélkül, az öröktüzes példája képpen 
emelkedett ki a sötét fürtök  képezte háttér-
ből. Az ajkakról szeretet, isteni, mindenkinek 
megbocsájtó szeretet mosolygott lo. Szép 
volt a Krisztus — fej,  csodaszép. S álmo-
dott a festó  tovább. 

Nyílt a műterem ajtója, belépett hozzá 
egy szép nő, a nápolyi lovag felesége,  s 
kérte tőle ezt a Krisztustejet, ö odaadta 
neki s a nő elvitte haza. Othon betetette 
háló termébe, felakasztotta  az ágy mennye-
zetére s mikvr a nap messze láthatáron a 
tengerbe merüli, s a keresztények kápolná-
jában meghúzták a barátok a harangot, az 
asszony a kép elé térdelt és imádkozott. 

Imáffko-ott  összekulcsolt kezekkel so-
káig. Igen ezt álmodta. Aztán felébredt. 

Beggel volt. Kora reggel. Feltekintett 
a képre, melyről oly szépet álmodott, s a 
vászonról isteni szépségben, csábosán ne" 
vetett le a gazdag nápolyi lovag ilju fele-
sége-
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november 4-ig. Nem is az az érdekes-
sége ígérkezik ennek az ülésszaknak, 
hanem mint jogászi körökben beszélik, 
olyan súlyos bűncselekmények fölött 
fog  az esküdtszék ítéletet mondani, 
hogy aligha nem kötél általi kivégzés 
lesz Csíkszeredában. Ez esetben sze-
rencsénk lenne Bali Mihály uram ö 
kegyelmességehcz, ki az Alkotónak 
fenntartott  jogokban itt e földön  kon-
tárkodik. 

— Könnyen érthető. Mark Twain, 
az amerikaiak híres humoristája min-
dig szerepel valamilyen jóizü történet-
nek keretében. A humorista valamelyik 
nap az örüllek házát látogatta meg. 
Az intézet igazgatója kísérte őt és 
készséggel szolgált felvilágosításokkal. 
Az egyik cellában töprengő arcú, ko-
mor nézésű liatalember tekintett ine 
reven maga elé. 

— Ez is örült ? — kérdé Mark 
Twain. 

— Igen, — feleié  az igazgató. 
Szegény megbolondult, mert a leány, 
akit szeretett, hűtlenül elhagyta. 

A kövelkezö cellában rettenetes 
üvöltés hallatszott. Egy liatalember járt-
kelt a szobácskában, a haját tépte, 
kezeit tördelte és kétségbeesetten böm-
bölt. -

— Ugy látszik — szólt Mark 
Twain az igazgatóhoz fordulva,  ez ko-
molyabb eset, ez már egy dühöngő 
örült. Mi velte el ennek az eszét? 

— Ez vette el feleségül  azt a 
leányt, aki az elöbbeni csöndes őrült 
fertil  hűtlenül elhagyta, szólt ko-
molyan az igazgató. 

— Esnek a faárak.  Az utóbbi 
időben a faárak  oly rohamosan emel-
kedtek, hogy már azt sem tudták az 
erdőtulajdonosok, hogy mit kérjenek 
az erdőikért. Ez a nagy kereslet, ugy 
látszik, már szünőben van, legalább 
ezt bizonyilja a gyergyószentmiklósi 
eset. E hó 11-ére a város tulajdonát 
képező Lapos és Súgó  erdőségekre 
árverés volt kitűzve, amely sikertelen 
maradt. Fakereskedők véleménye sze-
rint a tulmagasan megállapított egység-
ár volt az oka, hogy vevő nem akadt. 

— Áthelyezés. Gyergyószentniiklósról 
l'ap Béla ni. kir. adóhivatali pénztárnokot 
a pénzügyminisztérium vezetésével megbizott 
miniszterelnök saját kérelmére a torna-aljai 
ni. kir. adóhivatalhoz áthelyezte. 

— Villamos világítás. A polgármes-
terek lapjában városunk polgármestere ár-
lejtési hirdetményt küzöl városunk villany-
nyal való ellátására vonatkozólag. Módunk-
ban áll közölni, hogy miképpen gondolják a 
város urai a villamos világítást keresztiilvi-
hetónek. Számítanak ugyanis a Ganz-gyár, 
vagy a magyar Siemens és Schnickert-cégek 
olynemii ajánlatára, melynek értelmében a 
a város világitására alkalmas berendezések 
^00,000 koronányi befektetést  a város köl-
csön utján fizetné  ki. A nevezett társaság 
pedig elvállalja az épitést és üzembetartást 
a várostól évi 4000 korona és magánosoktól 
ezután megállapítandó dijak melett — és 
lizetné 50 évig a 200,000 korona kölcsön 
amortizációját. A villamosniü azonnal a vá-
ros tulajdonába menne át. E feltételek  majd 
nem azonosok az 1908. év tavaszán üzembe 
helyezett sepsiszentgyörgyi közvilágítási mó-
dozatokkal. A városra egyéb terhet nem ró-
nak, csak a 200,000 korona kölcsön erkölcsi 
garanciáját. 

— Tanltógyfilés.  A kászonalcsiki róm. 
kath. taninitói járáskörnek folyó  évi október 
hó 26-án Csikszentgyörgyön a róm. kath. 
elemi népiskola hilyiségében tartandó őszi 
gyűlésére a kör rendes és pártoló tagjait, 
valamint a tan. és nevelésügy barátait ezen-
nel tisztelettel meghívom. A gylilés tárgy-
sorozata : 1. Délelőtt 9 órakor a Szentlélek 
segitségül hívása és szentmise halgatás. 2-
Fél 10 órától kezdődóleg félórás  rendes ta-
nítást (tartanak: Füstös Sándor és Györké 
Árpád helybeli tanitók az ezen időre eső 
osztály tantárgyaiból. 3. Elnöki megnyitó-
4. A mult gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása 

és hitosesitése. 5. Szabadon választott tétel-
ről fólolvasó  értekezést tart: Benko Lajos 
káozonujfalvi  tanító. 6. Szaval: Ilyés András 
csatószegi tanító. 7. A rendes tanítások mél-
tatása. 8. Az analfabéták  oktatásának meg-
kezdését sürgető vármegyei kir. tanfelügye-
lőség 2069—1909- számú t. átiratának ahoz-
tartás végett való tudomásul vétele 9. El-
nöki jelentések. 10. Indítványok. Végűi Cseke 
Ferenc méhészköri elnök beszámolója a folyó 
évi méhószköri elnök beszámolója a folyó 
évi méhészeti állapotokról. Csatószeg, 1909. 
évi joktóber hó 1-én. Todor I s t v á n 
jköri. elnök. 

— Szeminárium kiépítése. A csik-
somlyói róm. kath. fögimnáziam  áthelyezé-
sével kapcsolatban a szeminárium szárny-
épületének kiépítését tudvalevőleg az erdélyi 
róm. kath. status magára vállalta. Időközben 
azonban a status uem lévén megfelelő  auyagi 
helyzetben, a szárnyépület építése bizonyta-
lan időre elhalasztott. Mint most értesülünk 
a .szeminárium mégis csak meglesz és remél-
hetőleg már tavasszal hozzáfognak  az építési 
munkálatokhoz. A kérdés jövő hónapban 
megtartandó státus gyűlésen kerül tárgyalás 
alá, mikor a szeminárium építése a költség-
tésbe fel  fog  vétetni. Ez annál örvendete-
sebb, mert igy a főgimnázium  és internátos 
építésének befejezésével  a szeminárium is 
átadható lesz hivatásának. 

— Udvarhelymegye főügyésze.  E hé-
ten tartotta Udvarhelymegye Őszi közgyűlé-
sét, melyen megyei tiszti főügyésszé  dr. Hin-
léder Fels Ákos ügyvéd választatott meg. 

— Igazoló választmányi filés.  A vár-
megye igazoló választmánya fnlyó  hó 25 és 
26-án délelőtt 8 órától ülést tart. Tárgy: A 
vármegyei legtöbb adót fizetők  névjegyzéké-
nek (virilis névjegyzék) 1910. évre leendő 
összeállítása. 

— Elveszett egy barna skatulya Szent-
mártón — Szentkirály közötti országúton, a 
skatulya tartalma ruha és ezüst nemű. A 
becsületes megtaláló illő jutalomdíj ellenében 
adja át özv. Bocskar Lászlónénak Csikcso-
morláii. 

— Hirdetmény. A m. kir. brassói 
24, bonvéd gyalog ezrev Csíkszeredában állo-
másozó 4. zászlóalja használatában elszenye-
sedő kincstári ágyneműek mosatása, ványo-
lása és kijavítása 191Ó évi január hó 1-től 
kezdődőleg, egy esetleg három évig terjedő 
időre Csíkszeredán a zászlóalj kezelő tiszti 
irodában 1909. évi október hó 18-án dél-
előtt 10 órakor nyilvános verseny tárgyalás 
utján biztosittatni fogja. 

— Kényelmes foglalkozás,  nagy ke-
reset mindenkinek. A mai nehéz megél-
hetési viszonyok közt is nagy és bizlos napi-
keresetre tehetnek szert azok, a kik kötő-
gépen dolgozni akarnak, a mely a legkönyeb-
ben kezelhető. A hírneves cég: a Magyar 
styría kötőgépgyár, Budapest Csengeri utca 
54/g. minden érdeklődőnek készsággel meg-
küldi árjegyzékét, melyben egyúttal a taní-
tási utasítás is beufoglaltatik.  E kötőgép 
különösen alkalmas leányiskolák részére mert 
növendékeket nemcsak a harisnyák, hanem 
az üsszes kötött áruk elkészítésére könnyen 
meg lehet tanítani és igy hasznos keresetro 
kiképezni. 
Legolcsóbb bútor bevásárlási forrás 

Székely és Réti bútorgyára 
MAROSVASÁRHELY, Főtér 47. 

Van szerencsénk a n. é. közönség tu 
domására hozni, hogy bútor üzletün-
ket, mely Erdély legszebh látványos-
sága, egy nagyobb szabású asztalos 
műhellyel bővítettük ki és elvállalunk 
háló, ebédlő, szalon és uri szoba, 
szálloda és fűrdőberendezések  ké-
szítését a legjutányosabb árak mellett. 
— Óriási választék vas- és rézbqto-
rokban.' Szőnyeg, függöny,  ágy- és 
asztalteritök, gyermekkocsik és gyer-
mekszékekben. — Saját elsőrangú 
kárpitos műhelyünkben elvállaljuk a 
legfinomabb  kárpitos munkák elkészí-
tését és különösen angol bőrmun-

káinkra hívjuk fel  a n. é. közönség 
figyelmét.  — Angol bőrgarnitúrák 
360 koronától kezdve. Elvállaljuk 
menyasszonyi kelengyék szállítását és 
készséggel mutatjuk be gazdag minta-
gyüjteményünket. Meghívására minden 
vétel kötelezettsége nélkül személyesen 
oda utazunk a rendelmény felvétele 
végett. Kéljük a n. é. közönség szives 
támogatását és — vagyunk kiváló 

tisztelettel 
S z é k e l y és Réti butorgyárosok. 

Laptulajdonos : Dr. Nagy Béni. 

Sz. 782—1909. végrh-

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a csikszeredai kir. tör-
vényszék 1908. évi 12848 12847 és 12846 
polg. sz. végzése következtében Dr. Nagy 
Béni ügyvéd áltál képviselt a Csiksomlyói 
róm. kath. Iskolák pénzalapja javára 3000 
kor.s jár. erejéig 1908. évi Szeptember hó 
17-én foganatosított  kielégítési végrehajtás 
utján felül  foglalt  és 4185 koronára becsült 
következő ingóságok u. m. lovak, szarvas-
marhák, takarmány, stb. stb. nyilvános ár-
verésen eladatnak. 

Mely árverésnek csikszeredai kir. járás-
bíróság 1909. évi V. 399/7 sz. végzése foly-
tán 300 kor. tőkekövetelés ennek 1907. évi 
november hó 23 napjától járó 6% kamatai 
7s% váltó dij és eddig összesen 137 kor. 
64 fillérben  bíróilag már megállapított költ-
ségek erejéig végrehajtást szenvedett laká-
sán Csikdelnén leendő eszközlésére 1909 évi 
november hó 10-lk napjának déléelőtti 
10 órája h a tár i d i ül k i t ü i e-
t i k és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin-
tett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c- 107. 
és 108. §-a értelmében készpénzfizetés  mel-
lett, a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is 
ol fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingósá-
gokat mások is le és felülfoglaltattáb  s 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. értel-
mében ezek javára elrendeltetik. 

Kelt Csíkszeredán, 1909. évi oktéber hó 
13 ik napján. 

Molnár Sándor, 
kir. bír. végrehajtó. 

662, 661, 660, 6Ó9. sz. 1909. vhtó. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági vegrehajló az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy hogy á csikszeredai kir. 
járásbíróságnak 1909. évi V. 613, 979, 980, 
198 számú végzése következtében Dr. Glück-
sl hal Samu ügyvéd által képviselt Barber 
Izidor és társai javára Jakab József  csik-
szeredai lakos ellen 600 kor. és 190 kor. 7 
fill.  s jár. erejéig foganatosított  kielégítés 
végrehajtás utján le és felülfoglalt  cs 7626 
kor. 26 fill.-re  becsült következő ingóságok 
u. m. posztók álványok, gépek slb. nyilvá-
nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a csíkszeredai kir. já-
rásbíróság fenti  számú végzése folytán  fenti 
tőkekövetelés és összes járulékok erejéig, 
végrehajtást szenvedő lakásán a szeredában 
leendő magtartására 1909. évi október hő 
25-lk napjának délutáni 5 órája hátár-
időül kitüzetik és Bhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-c. 107. és 108. §-ai értelmében készpénz-
fizetés  mellett, a legtöbbet ígérőnek, szük-
ség esetén becsáron alal le el fognak  adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingósá-
gokat mások is le és felülíoglaltatták  és 
azokra kielégilési jogot nyerlek volna, ezen 
árvezrés 1881. évi LX. t.-c. 120 §. értelmé-
ben ezek javára is elrendeltetik'. 

Csikszereda, 1909. évi október 9-én. 

Keresztus Qyula. 
kir. blr. végrehajtó. 

Sz. 1854 -909. ki. 

Hirdetmény. 
Alulirt városi tauács által közhirré 

tétetik, hogy Csikzsögöd adóközségek 
a végrehajtott tagositási munkálatok 
alapján készitett uj földadó  munkála-
tai folyó  hó október 30-ig a jegyzői 
irodában közszemlére kitétetik.» 

Miről a csikszeredai külbirtoko-
sok azzat értesíttetnek, hogy ezen uj 
adósorozati munkálatok ellen sz 1875. 
évi VII. t.-c. 46. §-a értelmében föl-
szólalásnak helye van; 

a) ha oly földrészlet,  mely föld-
adó tárgyát nem képezi, mint adó-
köteles földrészlet  kihagyatort. 

b) ha valamely földrészlet  több-
ször, vagy. ha nem saját községe te-
lekkönyvébe iktattatott be vagy ha 
tulajdonos hibáson van bejegyezve. 

c) Ha a térfogat  tévesen tétetett 
ki benne. 

d) Ha a földrészlet  nem megfe-
lelő minőségű osztályba soroztatott. 

f)  Ha a földrészlet  a járáson be-
lül fekvő  határozottan megjelölendő 
más földrészlettel  összehasonlítva 
egyenlőtlenül soroztatott. 

Csikszereda, 1909. október 6. 

A városi tanács. 

-5PJ 
Értesítés! 

Van szerencsém értesíteni a n. é. 
közönséget, hogy elvállalok minden-
féle  e s z t e r g á l y o s s z a k m á b a 
v á g ó m u n k á t és raktáron is tartok 
többféle  elkészített darabokat. Vidéki 
megrendelőimnek bárhová szállitok ki-
esztergált részeket Ezenkívül elvállalok 
mindenféle  nap- és esőernyö javítá-
sokat és függönytartó  készítéseket. 

A n. é. közönség becses pártfo-
gását kérve, maradtam alázatos tisz-
telettel Bidermann Viktor, 

Csikszereda, Rákóczi-u. 

Személyesen tett borvásárlatomnál 
fogva  abba a kellemes helyezetben 
vagyok, hogy a t. fogyasztó  közönség-
nek, valamint ismét eladóknak igen 
jó savanyuvizhez való zöldes fehér 

Asztali bort 
50 literen J J U r 

felüli  vételnél " ^ • 
44 fillérért  adhatok. 

Kisebb mennyiségben 64 fillértől 
feljebb.  Egész hordó vételnél e l ő n y -
árak . 

Magainat a t. közönség pártfogá-
sába ajánlva, maradtam 

Csikszereda, 1909. szeptember hó. 

Özv. Karda hajosné. 
Egy jó családból való fiu, 
ki legalább 4 középosztályt végzett, 
R á c s B é l a céghez Karczfalvára  t a-

n u l ó n a k f e l v é t e t i k . 

ALAPÍTTATOTT 1885. 

Harkó Lajos 
uri szabó-fizlete,  Kolozsvárt 

— Szentegyház-utca 2. Státus palota. — 
(Sürgönyeim: Harkó szabd, Kolozsvár. 

Ajánlja dusan'felszerelt  szövetraktárát um: 
Hazai és angol szöveteit* 

Vidékre megrendelőknek minta gyűjte-
ményét készséggel küldi meg, mértékvé-
tel és próba helyett elegeudő egy jól álló 
használt ruha beküldése. Vidéki megren-
deléseket jutányos áron pontosan eszközöl. 
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Albertíy Sándor Sürgönyeim: „ALBERTFY". = = = = = Távbeszélő: 35'1. 
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5l Ali i í  C\ '  1 = BRASSÓ, Kórház-utca 6. szám. 
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| | | = IVIüszaki s építkezési anyagok üzlete, asphalt és eementipar vállalat. 
-jj Elvállal minden a cement és asphalt-ipar szakmába tartozó munkálatokat jótállás és jutányos ár.tk mellett. 

_ Raktáron tart portland- és román-cementet, gypszel, nádfonatot,  tűzálló téglát chainotlisztet, elszigetelő és fedélleinezl. 
•üj'S köszénkátránzt, carboliumot, fedélmázat,  fali  .és fedéltéglát,  meszet, szóval mindennemű építkezési anyagokat olcsó á rakban . 
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I Poll i tzer ssrvlambatorium 
| nyilvános orvosi rendelő-intézet sérv-
I bajosok, felnőttek  és amputáltak részére 
| Knilapcst. IV- Kossuth Lajos a. 8. félem 

i Az intézet szakorvosa bárkiuek teljesen 
I díjtalanul áll rendelkezésére. Az orvos-
Î Az orvosi vizsgálat igénybevétele vásár 
I lásra nem kötelez. 
î Orvosi ellenőrzés ! Mérsékelt árak ! 
I Kgyéni speciális kezelés! : 
! Szabadalmazott sérvkötók 5 K. felfelé 
I Vidéki megrendelésedet az intézet szakorvosa 
= 1 l.iI lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak  s ponto-
I s:ni és legnagyobb titoktartás mellett eszközül-
I lelnek, Hygenikus cikkek a legfinomabb  minö-
I ségben, orvosilag ajánlva és stcriziálva. Fellélle-
Î iiiit megbizhalók. Tucatonkint 2—16 K. Ugyan-
Î ott jelent meg: .Az ember egészsége" c. wvosi 
= mii, kizárólag sérvhajokkal foglalkozik.  E mun-
i kai bárkinek borítékban díjtalanul killd az intézet. 

- h = 3 = 
V 

Littke L. pezsgőborgyár-telepe 
— P É C S . — 

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utca 3. szám. 

Fr igyes f ő h e r c e g  ö c s á s z á r i é s királyi f e n s é g e 
S a l v a t o r Lipót f ő h e r c e g  ő cs . é s kir. f e n s é g e  é s a 
N e m z e t k ö z i , Há lókocs i " - é s „ E u r ó p a i E x p r e s s -
= = v o n a t - T á r s a s á g " S Z Á L L Í T Ó J A . 

4 3 5 2 P E Z S O Ő F A J O K : 
. Sport „GRAND VIN SEC", | „FOR ENGLAND" (savanykás). 
Casino „ E X T R A S E C " , ! , Britania „Extra Dry" cukor nélkül 
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A legolcsóbb bevásárlási forrás 

FEKETE VILMOS 
illatszertárábau. Csikszereda (főtér). 

Kaphatók a legfinomabb  illatszerek de 
kagrainonként és niindeiineniii arc- és 
ké/.ápoló szerek. Gyógy- és vírágszappan 

Az Iuda-9úsborszesz fölerakata. 

Petrol-liajszesz korpa és hajkihullás el-
len. Hajrák-regenerátor az ösziilö haj-
nak visszaadja az eredeti ifjúkori  szi-
liét, valamint mindennemű különleges-
ségek raktára. A Thymol és Stomain-
fogápoló  szerek a legjobbak. A Trilo-
leum (liajpetro1) hölgyeknek állandó haj-
ápolásáéi/. nélkülözhetetlen. A Honev 

Jelly a legfinomabb  kéztinoinitó 

Vidéki megrendeléseket a legpontosab-
ban eszközlük. 

T. hölgyközönseg szives figyelmébe! 
i >rszágszerte feltUnést  keltenek árak és 

izlés tekintetében 

Weiner Mátyás 
ltudapest, VI. Audrássy 3. sz. divatáruház 
gyapjú, szövet és mosóáru újdonságai 

RAKTÁRRA ÉRKEZTEK: 
llonime.spun. Setland, Diagonal chewiott, 
Noppe. Ottónian, Cotelain, Kamgarn és 
liips gyapjukelmc újdonságok, méterje 48 
kr.-tól 4.Ö0 ig. Hlouse és pongyolakelmék, 
bársonyok i'ü kr.-tól feljebb.  Óriási válasz-
tékban angol l'lanellek, tennis-kelmék, nyo-
iiintt és szövütt baicliettek, méterje 19 kr.-
lól TO ig. Csipkeszövet újdonságok, léghiin-
/.ések. színházi kendők és fátyolok  stb. stb. 

.Mintákat vidékre kívánatra készséggel 
küld. — l'O koronán feliili  megrendeléseket 
bérmentve szállít. 3—0 

Találmányokat 
szabadalmaztat és értékesít; 
védjegy- és minta-oltalom az összes államokban 

Pataky Vilmos 
hites szabadalmi ügyvivő 

B u d a p e s t IV., E s k ü - u t 3 . T«ie<onbs 22. 
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1KI BÚTORT akar 
saját érdekében cselekszik, ha vásárlás előtt megtekinti 

, B u d a p e s t i A s z t a l o s Ipa r t e s tü le t " v é d n ö k s é g e a la t t álló 

rolni. 

BÚTORCSARNOK és HITELSZÖVETKEZET 
árucsarnokait, melyek a következő helyekeu vannak: VIII. József-köriit  28. sz. (Hérkorsis-ntca sarkán). IV. 
P'erenciek-tere 1. sz, (a királyi bérpalotában). Ezen szövetkezet az „Országos Központi Hitelszövetkezet" lakjai 

ennek felügyelete  alatt áll. Vásárlási kényszer teljesen kizárva. Stílszerű, ino !ern lakberendezések. 

Jutányos árak! Szavatosság az áru minőségeért* 
Az árucsarnokba kizárólag elsőrangú budapesti asztalosok és kárpitosok dolgoznak. 

- 5 aját szabadalmi irodák a kOKSIdSn: 
Berlin, Paris, Amsterdam, 

V., lelpilgentraaM Hl. M. m Laliyatta. K«bw*flracfat  m, 

H Ö L G Y E K 
r é s z é r e né lkü lözhe t e t l en . 
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Legjobb szépitőszer a 
Földes féle  M f I R G I T  GRÉ|VIE 
Pár nap alatt bi/tosan eltávolít szeplőt, májfoltot, 
pattanást, bőratkát (Mltesser) és minden más bőr-
bajt. Kisimítja a ráncokat és az arcot fehérré, 

simává varázsolja, údlt és fiatalit. 
Á r a : kis tégely 1 korona, nagy 2 korona. 
Kiváló toilett-cikkek : Margit-hülgypor (3 szinben) 120 kor., Margit-
szappan 70 fillér,  Margít-fogpép  I korona, Margil-arcviz 1 korona. 

Kapható: OÖZSY ÁRPÁD gyógyszerésznél Csíkszeredában. 
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M-i-it? „Papa megengedte!" 
Hisz" valódi JacohiféleAiitinieoliiieigaieltii  hüvelyek 

FADOBOZBAN 

Figyelem 1 Csakis a Jacobi jelzés valódi! 
Minden Fadoboz 1 érdekes liiiviiszkártvát tartalmaz 

Magyar ember csak magyar ásványvizet igyék f 

M a g y a r A s v á n y v i s F o r g a l m i é s K i r i t o l i R é s z 7 G n y - T á r s a s á g 
[ O H 

Budapest, V., Báthory-utca 5. szám. 
Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalomba. 

Egy liter viz á r a p a l a c k c s e r e m e l l e t t : = = = ^ 
Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 26 fillér. 
Borszéki I okul, az ásványvizek királya, köszvény ellen 26 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen 26 
Bodoki Matild, alkális savanyúvíz 18 
Baross, vesebaj ellen 26 . 

Borhegyi, hugyliajtó 
Boholti, ildltó viz 
Élőpatak!, sárgaság ellen 
Kelsőrákosi Mária, légcsőhurut ellen 
Hargitaligcti, uditő ital 

1 í111ítiiii tartalmú 
26 fillér.  Horgász, étvágygerjesztő 
26 Kiszonfókiit-Salut'.ris  jód-
18 Répáti, égvényes ásványvíz 
26 Székely-Sclters, idi\:t gyomorbajok ellen 
26 . Sztojkai, cukorbetegség ellen 

t e r m é s 7 p f p c  í C II á n v u i 7 gyógyhatása és kellemes iz össze nein = I C 1 ••• C a C l C 9 á s v á n y v í z hasonlítható a mesterséges ásványvizekkel. 
Magyar ásványvizeink a külföld  majdnem összes gyógyvizeikkel pótolhatók. -

Kérdezze meg az orvosát 
és megtudja, hogy a 

I O O O H l O O l Kaktár: Fühndrlch Zoltánnál (Csíkszereda.) 

Nyomaton S/vol.oda Miklós könyvnyomdájában, Csíkszeredában. 
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